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Monday to Friday
12:00 pm. Spanish

Wednesday & Friday
7:00 pm. Spanish

SATURDAY VIGIL 
6:00 pm. Spanish 

SUNDAY
8:45 am English 

10:00 am 
Bilingual Family Mass 

11:30 am Spanish 

 1:00 pm Spanish 

CONFESSIONS
Saturday 

4:00pm - 5:00pm

CHURCH OF OUR LADY OF MERCY
2496 Marion Avenue, Bronx, New York 10458

Tel: 718-933-4400    |  www.ourladyofmercyny.org    | office@ourladyofmercyny.org

J A N U A R Y  5 ,  2 0 2 5  /  E N E R O  5 ,  2 0 2 5

ADORATION OF
THE MOST HOLY
SACRAMENT 

Friday after Mass
from 12:00 noon to
7:00 pm

ADORACIÓN AL
SANTÍSIMO
SACRAMENTO
 

Viernes después de
la Misa de 12:00 pm
a 7:00 pm

MISA EN HONOR
AL SAGRADO
CORAZÓN DE
JESÚS

Primer Viernes de
cada mes a las
7:00 pm.

HORARIO DE LA SANTA MISA

HOLY MASS SCHEDULE

 Lunes a Viernes
12:00 pm. Español

Miércoles y Viernes
7:00 pm. Español

SÁBADO VIGILIA 
6:00 pm. Español

DOMINGO
 8:45 am Inglés 

10:00 am. 
Misa Familiar Bilingüe 

 11:30 am Español 

 1:00 pm. Español

CONFESIONES
Sábado 

4:00pm - 5:00pm



THE EPIPHANY OF THE
LORD, SOLEMNITY

Los Reyes Magos, al observar una estrella en Oriente, se
ponen en camino hacia Jerusalén en busca del rey de
los judíos recién nacido. Los Reyes Magos van al lugar
donde era lógico buscar a un rey, al palacio. “¿Dónde
está el rey de los judíos que acaba de nacer? Porque
vimos su estrella en Oriente y hemos venido a adorarlo»
(Mt 2:2). Su llegada desconcierta al rey Herodes y a toda
la ciudad. Herodes consulta con los sumos sacerdotes y
escribas, quienes confirman que, según las Escrituras, el
Mesías debía nacer en Belén. Herodes, fingiendo interés,
envía a los Magos a buscar al Niño con la instrucción de
informarle para también rendirle homenaje. Los Magos,
guiados nuevamente por la estrella, llegan al lugar
donde está el Niño, se llenan de alegría, lo adoran y le
ofrecen oro, incienso y mirra. Sin embargo, tras recibir
en sueños la advertencia de no regresar a Herodes,
vuelven a su tierra por otro camino. (ver Mateo 2:1-12)

Este relato subraya la disposición de los Magos a
buscar la verdad, incluso enfrentando dificultades y
dudas, como cuando asumieron erróneamente que el
rey estaría en un palacio. Por el contrario, Herodes y los
líderes religiosos representan el temor al cambio y el
apego al poder, lo que les impide reconocer al Mesías.
La Epifanía revela los corazones: unos, abiertos a la fe y
al sacrificio, como los Magos; otros, cerrados por el
egoísmo y la ambición, como Herodes.

La narración nos invita a seguir el ejemplo de los Magos,
quienes, pese a equivocarse, reorientaron su búsqueda y
continuaron con esperanza. La verdadera adoración
exige un corazón puro, libre de intereses egoístas. Los
regalos ofrecidos –oro, incienso y mirra– simbolizan la
realeza, divinidad y humanidad de Jesús. Además, la
Epifanía destaca que el encuentro con Dios implica
humildad, entrega y transformación, alejándonos de las
comodidades y privilegios que nos atan.

The Magi, upon observing a star in the East, set out on a
journey to Jerusalem in search of the newborn King of
the Jews. The Magi go to the logical place to look for a
king—the palace. “Where is the newborn king of the
Jews? We saw his star at its rising and have come to
worship him” (Mt 2:2). Their arrival unsettles King Herod
and all of Jerusalem. Herod consults the chief priests
and scribes, who confirm that, according to Scripture, the
Messiah was to be born in Bethlehem. Pretending to be
interested, Herod sends the Magi to find the Child,
instructing them to report back to him so that he too
might worship Him. The Magi, once again guided by the
star, arrive at the place where the Child is. Filled with joy,
they worship Him and present Him with gifts of gold,
frankincense, and myrrh. However, after being warned in
a dream not to return to Herod, they go back to their
country by another route (see Matthew 2:1-12).

This account highlights the Magi’s determination to seek
the truth, even when facing challenges and doubts, as
seen when they mistakenly assumed the king would be
in a palace. In contrast, Herod and the religious leaders
represent fear of change and attachment to power,
which prevent them from recognizing the Messiah. The
Epiphany reveals the hearts of individuals: some are
open to faith and sacrifice, like the Magi; others are
closed off by selfishness and ambition, like Herod.

The narrative invites us to follow the example of the
Magi, who, despite making mistakes, redirected their
search and continued with hope. True worship requires a
pure heart, free from selfish motives. The gifts offered—
gold, frankincense, and myrrh—symbolize the kingship,
divinity, and humanity of Jesus. Furthermore, the
Epiphany emphasizes that encountering God requires
humility, surrender, and transformation, moving us away
from the comforts and privileges that bind us.

January 5



Sunday, January 5 (THE EPIPHANY OF THE
LORD, Solemnity): Is 60:1-6/
Eph 3:2-3a, 5-6/ Mt 2:1-12

Monday, January 6 (Saint André Bessette,
Religious): 1 Jn 3:22—4:6/Mt 4:12-17, 
23-25

Tuesday, January 7 (Saint Raymond of
Penyafort, Priest): 1 Jn 4:7-10/Mk 6:34-44

Wednesday, January 8 (Christmas
Weekday): 1 Jn 4:11-18/Mk 6:45-52 

Thursday, January 9 (Christmas Weekday): 
1 Jn 4:19—5:4/Lk 4:14-22a

Friday, January 10 (Christmas Weekday): 
1 Jn 5:5-13/Lk 5:12-16

Saturday, January 11 (Christmas Weekday): 
1 Jn 5:14-21/Jn 3:22-30
 

Sunday, January 12 (THE BAPTISM OF THE
LORD, Feast): Is 40:1-5, 9-11/Ti 2:11-14;
3:4-7 / Lk 3:15-16, 21-22

READINGS FOR THE WEEK 

The Epiphany of the Lord                                                                    January 5, 2025

Domingo 5 de enero (LA EPIFANÍA DEL
SEÑOR Solemnidad): Is 60:1-6/Ef 3:2-3a, 
5-6/Mt 2:1-1

Lunes 6 de enero (San Andrés Bessette,
religioso): 1 Jn 3:22—4:6/Mt 4:12-17, 23-25
 

Martes 7 de enero (San Raimundo de
Peñafort, Presbítero): 1 Jn 4:7-10/Mc 6:34-44

Miércoles 8 de enero (Día Laborable de
Navidad): 1 Jn 4:11-18/Mc 6:45-52
 

Jueves 9 de enero (Día Laborable de
Navidad): 1 Jn 4:19—5:4/Lc 4:14-22a

Viernes 10 de enero (Día Laborable de
Navidad): 1 Jn 5:5-13/Lc 5:12-16

Sábado 11 de enero (Día Laborable de
Navidad): 1 Jn 5:14-21/Jn 3:22-30

Domingo 12 de enero (EL BAUTIZO DEL
SEÑOR, Feast): Is 40:1-5, 9-11/Ti 2:11-14; 
3:4-7/Lc 3:15-16, 21-22

LECTURAS DE LA SEMANA



 Sunday Mass             Contribution
(12/28 - 12/29, 2024)      $5,478.00 
(12/30 - 12/31, 2023)      $3,624.00
  

   Thank You for Your Generosity! 
 ¡Gracias por su generosidad! 

  Mass Attendance 1,018
Saturday December 28, 2024 

6:00 pm -  86

Sunday December 29, 2024     
    8:45 AM -  35           10:00 AM - 283

      11:30 AM - 371           01:00 PM - 243

OLM CHURCH SUPPORT

NEWSLETTER
MASS IN HONOR OF OUR LADY
OF ALTAGRACIA: On Sunday,
January 12, 2025, a Eucharistic
Mass will be celebrated in honor of
Our Lady of Altagracia at the
Cathedral of St. Patrick, presided
over by Bishop Mons. Joseph
Espaillat. Transportation will be
available for those who wish to
attend, at a cost of $20.00 per
person. To register, please stop by
the rectory.

SACRAMENTS: For information on
baptisms, first communion,
confirmation and marriages contact
the rectory.

ANOINTING OF THE SICK: Please
inform a priest whenever anyone is
seriously ill. In case of emergency,
call the rectory at any time. 

FUNERAL MASS: Funeral
arrangements are handled through
the funeral home of your choice.

MISA EN HONOR A LA VIRGEN
DE LA ALTAGRACIA: El domingo
12 de enero de 2025, se celebrará
una Eucaristía en honor a la Virgen
de la Altagracia en la Catedral de
San Patricio, presidida por el
obispo Mons. Joseph Espaillat.
Habrá transporte disponible para
quienes deseen asistir, con un
costo de $20.00 por persona. Para
registrarse, por favor pasar por la
rectoría.

SACRAMENTOS: Para información
sobre bautizos, primera comunión,
confirmación y matrimonios
comunicarse con la rectoría.

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS:
Favor informar en la rectoría o al
sacerdote cuando alguien está
enfermo.

FUNERALES: Los arreglos
funerarios se gestionan a través de
la funeraria de su elección.

Altagracia Solano, Ana Almanzar, Ana Moreno, Ana Perez, Ana Santiago, Ana Felicia Tavarez, 
Daniel Santiago, Daysi Ayala, Dilcia Guerrero, Edilia Nuñez, Jinnette Valera, Maria Cepin, 

Manuel Sanchez, Oneida Lora, Rafaela Baez, Ramona Mendoza, Ramona Sanchez

Please Pray For / Por Favor Orar Por 





Guia Turistico,  Propinas, Hoteles 
12 días & 11 Noches 

Desayuno, Comida y Cena 

Santuarios Mexicanos
y Puerto Vallarta 

Itinerario 
Ciudad de Mexico, Basilica de Nuestra Señora de
Guadalupe, Xochimilco, Garibaldi, Cholula, Puebla 
Teotihuacan, Queretaro, San Miguel de Allende
Guadalajara, Guanajuato, Tlaquepaque, Tequila 

Precio
$2,900
/Persona

El Paquete Incluye:
Pasajes de Ida y Vuelta, JFK a MEX

Salida/Regreso 
09 Junio 2025
20 Junio 2025

2496 Marion Ave Bronx
NY 10458

Contact Us 1-718-933-4400               87travels@gmail.com

Punto de Encuentro

Santa Misas y Actividades Religiosas 


